
INSTRUCTIONS

STEP #1
ÉTAPE N°1
PASO #1

CASES SHOWN ASSEMBLED

#71526 Double 
Dresser

Open End Wrench  x 1
Clé ouverte
Llave abierta
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A. Foot  x4
Pied
Pata
Part# 25619

B. Center Foot  x1
centre de Pied
centro del pie
Part# 25622

1. Carefully lay the dresser on its back. Attach (4) Feet (Part A) 
to the bottom of the Dresser, by hand, screwing them into the 
holes. DO NOT use tools.
2. Attach Center Foot (Part B) to the bottom of the case by 
hand, screwing them into the holes. DO NOT use tools.
3. Set the case upright (this may require 2 people).  Adjust the 
leveler on the foot using the Open Wrench as shown until the 
foot is tight to the floor.

1. Posez soigneusement la commode sur le dos.  Fixez 
(4) socles (Pièce A) à la partie inférieure à l’aide de .en 
les vissant dans les trous. NE PAS utiliser d'outils. 
2. Fixez à la main le pied (pièce B) au bas de la biblio-
thèque, en les vissant dans les trous. NE PAS utiliser 
d'outils. 
3. Positionnez la bibliothèque à la verticale (cette opéra-
tion peut nécessiter 2 personnes).  Réglez l’ajusteur qui 
se trouve sur le pied à l’aide de la clé ouverte tel qu’illus-
tré jusqu’à ce le pied soit tout contre le plancher.

1 .Coloque la comodá cuidadosamente en la parte posterior.  Fije 
(4) bases (Pieza A) a la parte inferior atornillando a mano. NO 
use herramientas.
2. Coloque el pie (Pieza B) hacia la parte inferior del mueble, 
atornillando a mano. NO use herramientas.
3. Coloque la carcasa recta (podría ser necesaria la ayuda de 
una segunda persona).  Ajuste el nivelador en la pata utilizando 
la llave abierta, tal como se indica, hasta que la pata quede fija al 
suelo.
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STEP #2
ÉTAPE N°2
PASO #2

Attach (2) Knob (Part KK1) to each drawer using (2) Knob Screw (Part KK2),
 tighten with the Phillips Screwdriverr.

KK1. Knob x 12
bouton
pomo

KK2. M4 x 20mm Knob screw x 12
vis de bouton 
tornillo para pomos 
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Fixez (2) bouton (Pièce KK1) sur chaque tiroir à l’aide de (2) vis de bouton 
(Pièce KK2).  Serrez à l’aide d’un tournevis Phillips.

Fije (2) pomo  (Pieza KK1) a cada gaveta utilizando (2) tornillo para pomos 
(Pieza KK2).  Apriete utilizando un destornillador Phillips.

KK1

KK2



Left Side Push Lever Up
Côté gauche Up Pousser le levier
empuje la palanca izquierda hacia arriba

Right Side Push Lever Down
Droit levier poussoir Side Down
Presione lado de la palanca derecha hacia abajo
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How To Operate The Drawer Glide
Comment faire fonctionner le tiroir Glide
Como la función de deslizamiento del cajón
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The silver portion of the glide 
must be pulled to the front of 
the glide when assembling 
the drawer into the case.

La partie argentée du 
glissement de doit être tirée 
vers l'avant de la glisse lors 
du montage du tiroir dans le 
boîtier.

La parte plateada de la guía 
de la gaveta debe estar al 
frente de la guía cuando se 
está armando la cómoda.

To insert drawer align male runner on drawer 
to female runner on case and push all the way 
in.

Pour insérer tiroir aligner runner homme sur le 
tiroir pour runner femme sur l'affaire et 
poussez jusqu'à ce qu'il repose.

Para insertar cajón alinear runner mujer en el 
cajón para de hombre runner  case y empuje 
hasta el fondo.


